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AnHoTanus. PaccMoTpeHb!I aHTIIHHCKHE CYOCTAHTUBEL, PEIIPE3CHTUPYIOIINE 3HAHHS O BEIECTBAX.
AKTYaJIbHOCTb HCCIIEIOBaHHs 00YCJIOBJIEHA TE€M, YTO KOTHUTUBHBIE OCHOBBI CyOCTaHTHUBOB, 00pa-
30BAHHBIX OT MMEH IpUIIAraTeNbHbIX, 10 CUX IOp €lE HE CTAaHOBWIUCH IPEAMETOM H3Yy4YCHUS.
Henpro cTaThdl CTAJI0 KOTHUTHBHOE MOJICIIMPOBaHNUE aHTIMHCKUX CYOCTaHTHBOB, OMMCAaHUE O0Jac-
TH 3HAHU, MMOTydaromeil 00beKTHBAINIO 3a CYET CyOCTaHTHBOB. MaTeprasioM Il aHaIH3a I10-
CIY)KHITH 35 MpUMepoB, 0TOOPaHHBIX METOAOM CILIONIHOM BhIOOpKH U3 cioBapeii Concise Oxford
English Dictionary, The Free Dictionary, Oxford English Dictionary. B xoxe ananu3a npuMeHEH
KOMIUIEKC METOJOB aHallu3a, CPeId KOTOPBIX OTHOCUTENIBHO HOBBI METOJ KOIHUTHBHO-
MaTpUYHOrO aHanu3a. B pe3ynbrare mpoBeNEHHOTO HCCIEAOBAHUS YCTAHOBJIEHO, YTO CTPYKTYpa
3HaHWs, OOBEKTHBUPOBAaHHAS AHIIMHCKMMHU CYOCTaHTHBaMH, 00Opa30BaHHBIMU OT MpHIIAraTeib-
HBIX, MOJKET OBITh IIPEJCTaBJICHAa KaK YacTHas KOTHUTHBHAs MaTpuIla, BKJIOYAromas sapo (KoH-
nent SUBSTANCE) u psii KOTHUTHBHBIX KOHTEKCTOB. B KauecTBe OCHOBHOTO KOTHHTHBHOIO
mporiecca, 00eCTIeYNBAIONIET0 CyOCTaHTHBAIIMIO TPHIIAraTeNbHBIX, ObUIa OMpe/eieHa KOHIeNTY-
anpHas nepusaius. [IpoBen€HHbIN Ae)MHUIMOHHBIA aHAIN3 pacCMaTPUBAEMbIX aHIIIMHCKHUX CyO-
CTaHTHBOB TO3BOJIMJI BBISIBUTH MX CJIOBOOOpA30BaTElIbHBIE 3HAUYEHUS, C KOTOPBIMH COOTHOCSTCS
MPOTIO3UIIMOHAIFHBIE KOTHUTHBHEIE MOJICNU. BBIJIO BBIABICHO, 9TO (DOPMHPOBAHHE pACCMATPH-
BaeMBIX CYOCTAHTHBOB OCYIIECTBIIICTCS IO MPOMO3UIMOHATIFHBEIM KOTHUTHBHBIM MOJECISIM JIBYX
THUIIOB.

KnrueBble cjioBa: KOHICTITYyaJIbHAasA A€pUBaAlUA; YaCTHAsA KOTHUTHUBHAsA MaTpulia, KOHUCTITYallb-
HBIN aHaJIn3; KOTHUTUBHO-MAaTPUYHOEC MOJCIIUPOBAHUEC, MPOTIO3UITUOHAIBHBIC MOACITIN
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Abstract. We consider English substitutes which represent the knowledge of substances. The re-
levance of the study is provided by the fact that the cognitive basis of substitutes, derived from ad-
jectives, hasn’t been the subject of the study yet. The aim of this work is the cognitive modeling of
English substitutes, the description of the field of knowledge that gets objectification through subs-
titutes. The analysis material is provided by 35 examples selected by the sampling method from
the Concise Oxford English Dictionary, The Free Dictionary, Oxford English Dictionary. During
the analysis a set of analysis methods is used among which a relatively new method of cognitive-
matrix analysis is presented. As the result of the provided study it is established that the structure
of the knowledge, objectified by English substitutes, derived from adjectives, can be presented as a
private cognitive matrix that includes the core (the SUBSTANCE concept) and a number of cogni-
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tive contexts. Conceptual derivation is defined as the main cognitive process providing substanti-
vation of adjectives. The definitive analysis of the considered English substitutes allowed us to
identify their derivational meanings which are related to the propositional cognitive models. It was
revealed that the formation of the considered substitutes is carried out by propositional cognitive

models of two types.

Keywords: conceptual derivation; private cognitive matrix; conceptual analysis; cognitive-matrix

modeling; propositional models
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B nponecce no3HaHus OKPYXKaroOIIEro MUpa
YEJIOBEK OCMBICIIET MONaJaole B MOJE 3pe-
HUsI OOBEKTHI U IPUCBaMBaeT UM HazBaHus. [Ipu
3TOM B IPOLIECCE HOMHUHAIMM HCIOJIB3YIOTCS
YK€ CYIIECTBYIOIUE S3BIKOBBIE CPENCTBA, TO
€CTh NPOMCXOJUT BTOPHUYHAS HOMMHAIUSA, TaK
KaK SI3bIK — 3TO XKHUBas CHCTeMa, MpeAroarar-
asi HEOMHOKPATHOE IEPEOCMBICICHHUE SA3BIKO-
BBIX e€IUHHUL. Bo3MoxHOCTH mepepaboTKu 3Ha-
HUM, CTOAUIMX 3a A3BIKOBBIMHM €JMHUIAMH,
npakTudecku Oesrpannysbl. Henb3s oTHecTn
CIIOBO K OJHOMY KOHIIENTY WJIM OJHOM KaTero-
pum pa3 u HaBceraa. Ero 3HaueHue u OTHECEH-
HOCTh K TOMY WJIM WHOMY KJIAacCy CJIOB MOXET
MEHSTBCS. DTOT (akT MO3BOJSET TOBOPUTH O
npolecce KOHIENTYyalTbHOW epUBalli, COCTaB-
JSOIIEH KOTHUTHBHYIO OCHOBY BTOPUYHOM pe-
Mpe3eHTalnn KoHuenToB. KoHuenrtyansHas ne-
pUBaIMsl  ONpEAENsAeTCs KaK «KOTHUTHBHBIN
TpoIiecc, OOECTIEYMBAIONINI TOSIBICHHE HOBOM
CTPYKTYpBI 3HaHUs B KOHIIENTYaJIBHOW CHCTEME
YENI0OBEKa Ha OCHOBE Y)K€ CYIIECTBYIOIIMX KOH-
IIENTOB ¥ KOHIIETITYaIbHBIX CTPYKTYp» [1, C. 56].

B mnpoiiecce KOHIENTyallbHOW JI€pUBAIIUU
MOXKET NPOHUCXOJUTH MEPEXO] CIOB W3 OIHOMU
yacTu peuu B apyryro. [Ipu sTom cnosa croco0-
HBI TIEPEXOIUTH U3 OJHON YacTH Peyud B APYTYIO
HECKOJIBKO pa3, pacIupss CBOE CEMaHTHUECKOE
3HaueHue. B kadecTBe mpuMepa MOXKHO pac-
CMOTpPETh CJI0BO OWN, KOTOpPOE B XOJI€ TIePBHY-
HOU perpe3eHTally B sI3bIKE OBLUIO OTHECEHO K
KJIaCCy CYIIECTBUTEIBHBIX, 3aTEM B IpOLECCE
BTOPUYHON HOMHHAIMK OBLJIO ajBepOUan3o-
BaHHO, a eIlle T03Ke aIbeKTHBHPOBaHHO. «Bo3-
MOYKHOCTb BTOPUYHOHM TepepabOTKU 3HAHHUH
o0ecreyrBaeT yYHUKAIBHYIO CIIOCOOHOCTH SI3bI-
Ka, C OJTHOM CTOPOHBI, TOPOXK/IATH CBOUMH CPE/I-
CTBaMU OECKOHEYHOE MHOXKECTBO HOBBIX CMBbI-
CJIOB M, C JAPYTrOW CTOPOHBI, CO37aBaTh HOBBIE

(hOpMBI penpe3eHTAIIH STHX CMBICIIOB B TOM K€
sI3BIKE» [2, ¢. 73].

KonuenryanbHas nepuBanusi, omnpeaemnsio-
mas Cco3JaHue CyOCTaHTHUBOB, IIpEAIoaraet
WCTIONB30BaHNE OOIMMX KOTHUTHBHBIX MeXa-
HU3MOB, TAaKHX KaK «pacrpezeneHiue BHUMaHUS
U «uHTerpauus». Teopus KOHUENTYalbHOM WH-
Terpanuu Obuia pazpaborana M. TeprepoM u
K. ®okonse. ITo MHEHUIO YYEHBIX, HOBOE HOHSI-
THE BO3HUKAaeT B Ipollecce KOHLENTyalbHOM
WHTETPAIiH, CyTh KOTOPOH 3aKITFOYAETCS B TOM,
YTO «CTPYKTYPHI MCXOIHBIX MEHTAIBHBIX IIPO-
CTpaHCTB 0TOOpa)aroTcsi HA HOBOE, KOHCTPYH-
pyeMoe, MeHTaIbHOE IPOCTPAHCTBO — TaK Ha3bl-
BaeMbIil OneHn. brieHn He ToXXIeCTBEHEH HH O1-
HOMY U3 UCXOJHBIX NMPOCTPAHCTB U HE SABJISETCA
MPOCTOM CYMMOM 3JIEMEHTOB, a MPEICTABIIAECT
co00ii HOBOE MEHTAIFHOE TMPOCTPAHCTBO CO
cBouM 3HaueHuem» [3, p. 176]. O.K. Upucxano-
Ba OTHOCHT KOHIENTYalbHYI0 HHTETPALHI0 K
YHHUBEPCATHPHOMY MEXaHU3MY U ONpEJesieT KaK
IPUHIMAI KOHCTPYHPOBAHHS S3BIKOBOTO 3HA-
yenus» [4, c. 47]. PacmpeneneHue BHUMAaHUS,
cornacio O.K. HpucxanoBol, HOCHT «u30upa-
TEJBHBIA XapakTep BOCIPHUATHS, 00pabOTKH U
XpaHeHusT WHGOpPMAIUN», WHBIMH CJIOBaMH,
pacnpezneneHre BHUIMaHUA — 3TO «CO3HATEIbHOE
HamnpaBJieHHUe BHUMAHUS HA OJHU MPU3HAKU WU
00BeKTHI OOMIBINE, YeM Ha apyrue» [5, c. 18].

CrnenyeT OTMETUTh, YTO OOIIHME KOTHUTHB-
HBIE MEXaHU3MBI O0CITY)KMBAIOTCS LIEBIM PSJIOM
YaCTHBIX MeXaHM3MOB. K 4nCiy 4acTHBIX Mexa-
HU3MOB MOYKHO OTHECTH MEXaHH3MBI «IPOQUITH-
poBanue» u «aenpodmmpoBanuey. O.K. Upwuc-
XaHOBa paccMaTpUBaeT «IPOQUIMPOBAHUE» U
«aenpodupoBaHue» Kak MOJSIPHBIE MOHATHA U
MOHUMAET KaK «MOBBIIICHHWE WM TMOHIKEHHE
CTETEHHN BBIICICHHOCTH T€X WM MHBIX ACHEK-
TOB pedepeHTHON CHTyallMu WM 00BEKTa, OCy-
IIECTBIISIEMOE B TEKCTE C MOMOIIBIO OTpeeNEH-
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HBIX SI3BIKOBBIX cpeacTB» [6, c. 18]. B mannoit
paboTe MBI IOHUMAaeM MPOPMINPOBAHNE KaK BbI-
JIEIIEHHOCTb TOTO HJIM WHOTO TPWU3HAaKa, CTOSIIIe-
IO 332 UCXOJHOW A3BIKOBOM €IWHHULIEH, OT KOTO-
poii obpasyercst cyocrantuB. CyOcTaHTUBHPO-
BaThCS MOTYT Pa3HbIC YaCTH PEU, MBI PACCMOT-
pUM CyOCTaHTHBUpPOBaHHbIE MpuiiaraTenbHble. C
KOTHUTHBHOW TOYKH 3pEHHsI CyOCTaHTHB — 3TO
«CTIIaBy, CIHSHHUE BYX PA3HOPOJHBIX KOHIIEM-
TOB: KOHLENT «IPU3HAK, CBOMCTBO», KOTOPBI
NPEICTaBJICH B S3bIKE B BUJE MPUIIAraTeIbHOTO,
M KOHIICTIT «TOT, KTO WJIK TO, YTO», MPEACTaB-
JICHHBIN CYIIECTBUTENBHBIM.

Lenpto naHHOM CTaTbu SIBASETCS PAacCMOT-
peHne CyOCTaHTHBOB, OOBEKTUBHPYIOUIMX 3HA-
HUSl O BEIIECTBAaX, U aHAIN3 KOTHUTHBHBIX MO-
Jlenel, Mo KOTOphIM OHM co3jatorcd. s moc-
THOKEHUS TOCTABJICHHON LIENW pelarTcs clie-
IYIOIIWE 3a/1adi: OMHCHIBACTCA CTPYKTypa 3Ha-
HUS, CTOSIIAs 332 CyOCTaHTHBaMH, BBISBISIOTCS
c0Bo0OpazoBaTeIbHOE 3HaUCHUE CyOCTaHTHBOB
Y KOTHUTHUBHBIE MOJIENN UX co3aanus. [Ipu atom
WCTIONB3YIOTCSI METOMBI Te(hUHUIIOHHOTO, KOH-
LENTyaJbHOTO aHajM3a, a TaKKe METOJl KOTHU-
TUBHO-MaTPUYHOTO MojenupoBaHus. HayuHas
HOBHM3HA WCCIEAOBaHUS O0ECIednBaeTCcs TeM,
YTO CTPYKTypa 3HAHUSA, CTOSIIAA 32 paccMaTpHh-
BacMbIMH CyOCTaHTHBaMH, NpEACTaBIACTCS B
BUJIE YaCTHOW MAaTPHIIbI, OMUCHIBAIOTCS IPOIIO-
3UIMOHAITbHBIE KOTHUTUBHBIE MOJIENIA CO3JIaHUS
CcyOCTaHTHBOB, 00pa30BaHHBIX OT MMEH IMpHIa-
raTeNbHBIX.

UccnenoBanne cyOcTaHTUBOB, 00Opa3oBaH-
HBIX OT UMEH NpUIIaraTellbHbIX, TTO3BOJIUIIO BbI-
SBUTh TPYIIY CyOCTaHTHBOB, KOTOpbIe OOBEK-
tuBupytor koHrent SUBSTANCE. Yto6sl mo-
HSTh, 9YTO TIOHUMAETCS T10/T BEIIECTBOM, a TAKXKe
BBISIBUTH TPUCYIIUE JAaHHOMY KOHIICTITY Xapak-
TEPUCTUKH, PACCMOTPUM ONPEIEIICHUS CJIOB-
PETNPE3eHTAaHTOB TIPEJCTABIICHUI O BEIIECTBE B
AHTJIMKACKOM U PYCCKOM si3bIKax. Substance “a
type of solid, liquid or gas that has particular
qualities” (Oxford Advanced Learner’s Dictio-
nary — the 8" Edition, 2010 [Electronic Re-
source]. C. 1531). BerecTBo — 3T0 «Op2aHuye-
CKOe Ul MUHEpAIbHoe COoeOuHeHue, obIanaro-
uiee onpeAeaEHHbBIMU CBOMCTBaMU [7].

Hcxons u3 neUHUIME, MOXHO BBIACIUTH
ClenyrolIue XapakTepucTuku kKonmenrta SUB-
STANCE: 'a certain type of matter substance’,
‘organic or mineral compound’. BaxHo oTme-
TUTh, YTO BEIIECTBO MOXKET OBITH MPEJCTABICHO

B JI000M arperaTHoM COCTOSHHUHU: KHIKOM,
TBEépIOM H Tazoobpasmom — ‘solid, liquid or
gas’. IlpuHATO BBIOCIATH OBa OCHOBHBIX BHIA
BCHICCTB: OPraHUYCCKHEC, BO3HHUKIINE CCTCCT-
BCHHbBIM O6p330M, U HCOPTraHUYCCKHUEC, UCKYCCT-
BCHHO CO31aHHEBIC.

Cpenu CyOCTaHTHUBOB, OTPAKAIOIIUX TPEI-
CTaBJICHUA O HCOPraHUM4YCCKUX, HCKYCCTBECHHO
CO3JaHHBIX BCHICCTBAX, OBLIIM BBIABJICHBI Clle-
IYIOIIIHE CyOCTaHTUBBI:

— cyOCTaHTHBHI, peIpeE3EHTUPYIONINE
MPEACTABIIEHUE O JIEKAPCTBEHHBIX CPEACT-
Bax/BemiecTBax: analeptic, anorexic, anthelmin-
tic, anticonvulsant, anticoagulant, antiseptic,
curative, epidural, galenical, hypnotic, hysteric,
biological. JlekapcTBenHoe cpencTBO MOHHMA-
€TCs KaK «BCIICCTBO UJINM CMECh BEIIECCTB CUHTC-
TUYCCKOI'0 MK NPUPOAHOIO IMPOUCXOKIACHUA B
BUJE JICKAPCTBEHHOW (OPMBI, TNPUMEHSIEMEIE
JJIs1 H[)Ofl!I/IJ'IaKTI/IKPI, JUArHoCTUKU U JICHCHUSA

3a00JIeBaHUIN (Wikipedia [Electronic
Resource]. http://en.wikipedia.org);
— CyOCTaHTHBBI, penpe3eHTUPYIOIINE

NpeJICTaBJIeHHe O YUCTAIIMX CpejicTBax: abra-
sive, detergent. K umcTsamum cpeacTBaM OTHO-
CAT «XHMHYECKHE TIperapathl, MpeaHa3HadeH-
HBIE ISl YUCTKU U MBIThS METAJUIMYECKUX, dMa-
JMPOBAHHBIX, IEPEBSIHHBIX U APYTHX MOBEPXHO-

creit»  (Wikipedia [Electronic  Resource].
http://en.wikipedia.orq);
— cyOCTaHTHBHI, peIpe3CHTUPYIOIINE

MMpEeACTABJIICHUE O KOCMETHUYCCKUX CPEACTBAX:
astringent, depilatory, emollient, humectant.
HOI[ KOCMCTHYCCKUMHU CPEACTBAMU IMOHHUMAKOT-
Csl CPENCTBA yXOJa 3a BOJOCAMH, HOTTSIMHU WU
KO)Keﬁ, MNPUMCHACMBIC C HCJIbIO YIIYUYIICHUA
BHCIIHOCTH YCJIIOBCKaA,

— cyOCTaHTHBHI, peIpe3CHTUPYIOIINE
MNPEACTABJICHUEC O TCXHUYCCKUX BCHICCTBAX: Ca-
loric, caustic, chemical, combustible, concrete,
conjugate, corrosive, explosive, fixative, fluid,
imponderable, intermediate, adhesive. Texuu-
YECKHUE BEIICCTBa o6naz[a}0T OHpe,HeJ'IéHHLIMI/I
(bl/ISI/IKO-XI/IMI/I‘IeCKI/IMI/I CBOMCTBAMH U HCIIOJIb-
3YIOTCAd B TCXHHUKE, CTPOUTCIBLCTBE M JAPYTrUX
npousBoacTBeHHBIX oTpaciax (Wikipedia [Elec-
tronic Resource]. http://en.wikipedia.org).

Bbuta Taxke BbIJieNieHa Tpymna cyOCTaHTH-
BOB, NPCACTABJIAIONIASA OPraHUYCCKOC HUJIU IIpHU-
POAHOC BCHICCTBO, KOTOPOC INOHUMACTCA, KakK
XUMHUYECKHUN DJIEMEHT WINA COCAMHCHHNEC, BO3HU-
Karomiee B X0JI¢ CIIOHTAaHHO (€CTECTBEHHO) IPO-
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UCXOISIIIMX XUMHYECKHX peakuui u Qusznye-
CKHX TIPOIIECCOB W BXOJSIIEe B KPYrOBOPOT Be-
mects: fat, edible, crude, aromatic.

C y4€TOoM 3TOro CTpyKTypa 3HaHHS, O0BCK-
TUBUpPOBaHHas CcyOcTaHTHBaMu, Obula TIpel-
CTaBJICHA KaK YacTHAs KOTHUTHBHAs MaTpHIla, B
Ka4yecTBE siApa KOTOPOW BBHICTYNAET KOHIENT
SUBSTANCE, a KOTHHTHBHEIX KOHTEKCTOB —
xouuentst MEDICINE, HOUSEHOLD CHE-
MISTRY, COSMETIC, TECHNOLOGY, BI-
OLOGY. Ilpu stom mojn Marpuueil Bcien 3a
H.H. bonmeipeBsIM TOHMMAaeTCS €OUHBIA (Hop-
MaT MHOT'OACMEKTHOTO 3HAHUS, KOTOPBIH MOKHO
NPEACTABUTh «KAaK CHUCTEMY B3aUMOCBSI3aHHBIX
KOTHUTHBHBIX KOHTEKCTOB, KOTOPBIE HOCAT OII-
[MMOHAJIHFHBIN XapaKTep W He MPEAINONaraloT UX
00s13aTeTbHO OTHOBPEMEHHOTO HEPAPXUIECKOTO
acCconurupoBaHud ¢ TEM WU MHBIM CJIOBOM HIIN
KOHIIeTIToM» [ 8, ¢. 49].

Jlamee OBUIM WCCIEAOBAaHBl KOTHUTHBHEIE
MOACIIHU, MO KOTOPBIM ITPOUCXOIUT CY6CT3HTI/I-
Ballusl IPUIaraTeNbHBIX.

OmauM w3 HamOosee pacIpoCTPaHEHHBIX
CHOCO6OB KOTHUTHUBHOI'O aHaJIn3a sABJIACTCS BbI-
ACJICHUC TPOMO3UIMOHAIBHBIX KOTHUTHBHBIX
Moneneit [ApytioHoBa 1976; babwna 2003;
Bonmeipe 2000; KyOpsikoBa 1987; Ilankpan
1992; Lakoff 1987 u mp.]. IIpomo3unnoHanbHas
MOJIeTh TPEACTABISET COOOW OmpeneNéHHYIO
CTPYKTYPHUPOBAaHHYIO CXeMy IMepe/ayd 3HaHHS
0 KakoW-JIM0O KOHIIENTyaJbHOW  00JacTu.
IO.T". Tlankpar TpakTyeT MPOMO3UIIMOHATHHYIO
KOTHUTUBHYIO MOJENh KaK «CBOEOOpa3HYyIo
MEHTAIBHYIO CTPYKTYPY, OTPaKEHUE HEKOTOPOH
CUTyallid W THUIIOB OTHOIIEHWH B Hel, 0000-
IA€MBIX U OPTaHU3YEMBIX B HAIIIEM CO3HAHUW
[9, c. 84]. H.H. bonaeipeB NOHUMAET MPOIO3U-
UOHAIBHYIO MOJIeNb, KaK «MOJIENIb COOBITHS
onpeAenEHHON 00JaCTH HAIero ONbITa, B KOTO-
pOii BEIYJICHSIOTCS 3JEMEHTHI, JAr0TCS HX Xa-
PAKTECPUCTHUKH, YKA3bIBAIOTCA CBA3U MCKAY HHU-
mm» [10, c. 54]. IIpono3unmonansHas MOAEIb,
penpe3eHTupyemMas MpPO3BOJIHBIM CJIOBOM, Kak
W3BECTHO, COOTHOCHTCSI CO CIIOBOOOPa30BaTEIb-
HBIM 3HA4YE€HUEM, KOTOPOE TMPEJICTABIseT co0OoM
«T0 ofIee, YTO JIEKHUT B OCHOBE CEMaHTHYe-
CKUX OTHOIIEHHHA MEXIy NMPOU3BOJHBIM U HC-
XOmHBIM croBom» [11, ¢. 92]. OnHo 3aximovaer B
cebe reHepaJM3HUpOBaHHYI0 CEMaHTUKY HpPOM3-
BOJIHOT'O CJIOBA M SIBIISIETCS OOLIMM JJISI CJIOB,
MOCTPOEHHBIX TI0 OJTHOW CIIOBOOOPa30BaTENbHOM
MOJIENI, TO €CTh BBIMOIHIECT KaTErOpU3YIOIIYIO

¢ynkuuio. CnoBooOpa3zoBaTenbHOE 3HAUCHHE
3aJI0’)KEHO B MOTHBHPYIOIIEM CYKICHUU TPOU3-
BOJIHOTO CIIOBA.

B crpykrype mpomo3uiyu NpuHATO BhIIE-
JISITh JIBA OCHOBHBIX THIMA COCTaBJISIFOINAX —
MMeHa, KOTOpPBIE OTOOPaKaIOT CYIIHOCTH, 00B-
eKThl, 1 0a30Bble IMpeaUKaThl, 0003HAYAIOIINE
CBOWCTBa OOBEKTOB M OTHOILICHHUS MEXIy HUMHU.
CBs3yIOIIMM 3BEHOM B TPOTIO3HIINU SIBISETCA
UMeHHO 0a3oBpId mpenukar. OH o0003HaYaeT
neiictBue, mpouece, coctossHue. [IpunsaTo Bbie-
JSATh aTOMAapHBIA TPENWKaT ¥ OIleparoHaIb-
HbIA KOHLIENT. ATOMapHbIN MpeauKaT He Tepe-
AT 3HaAHUE 00 OINpENeIEHHOM BHJE CBS3H, OH
JUIIb yKa3bIBaeT Ha e€ HaMuue WIN nepeaaéT
a0CTPaKTHYIO CBsI3b. ATOMAapHBIA MPETUKAT HE
MOXeET OBITh BOCCTAHOBJIEH IPOU3BOJILHO, OH
MOTHBHPYETCSl ~ apryMEHTaMH  IMPOIIO3HUIIUH,
WHBIMHA CJIOBa MPEJICTABIACT CO00M «(PYHKIIHIO,
KoTopasi 3ama€Tcsi apryMEeHTOM MPOTIO3HIINN
[9, c. 175; 12, c. 72; 13, c. 414]. Oneparuo-
HAJBHBIN KOHIICTIT MPECTaBIsAET COO0H «0000-
MIEHHOE CPEJICTBO CBS3H, KOTOPOE YKa3hIBAET
00 Ha caMmo JeHCTBHE, 00 SABISICTCS CPEIICT-
BOM CBSI3M KOHIIENTOB B KOHIENTYaJIbHYIO
cTpykTypy» [12, c. 199]. Cnexyetr OTMETHTD, 4TO
B BBIABIEHHBIX IPOMO3UIIUOHAIBHBIX MOJIEISX,
OTIPEACISIONINX CO3/IaHie CyOCTaHTUBOB, OIlepa-
[MUOHAITFHBIN KOHIIETIT He OBLT IIPE/ICTaBIICH.

UccnenoBanne cyOCTaHTUBOB, peNpe3eHTH-
pytomux konient SUBSTANCE, nokasaino, uto
MEPBbI aPTyMEHT MPOIO3MIMH MOXET OBbITh
npencraBieH Toidbko KoHentomM OBBEKT
(OBJECT). Koument OBJECT mpexncrasmiser
CcO0OM «CEMAaHTHYECKHH aKTaHT IJIaroJIOB JeW-
CTBUS, O0O3HAYAIONIMIA TaKOH IMpeaMeT, KOTO-
PBI HEMOCPENICTBEHHO MOJBEPTaeTCs TaHHOMY
neuctBuio. Yaie Bcero B X04€ IEHUCTBUS U3Me-
HSIFOTCSL TIOJIOXKEHHE, COCTOSHHE WJIM CBOWCTBA
obwekray [14, c. 521]. B nanHoii paboTe K KOH-
nenty OBJECT otHocsiTcst HeoaylIeBIEHHBIC
00BEKTHI — BelecTBa. B kauecTBe BTOpOro ap-
TYMEHTa TPOTIO3UIINY, KaK IMMOKa3all aHallu3, MO-
T'YT BBICTYINaTh Takue KoHmenTsl, kak QUALITY
n GOAL.

Konuent QUALITY xapakrepusyercs Kak
CBOICTBO, MPH3HAK WM OTIIMYUTENbHAS YepTa
BemectBa. Konmenr QUALITY MoxeT OBITH
NPEACTaBJIEH M0-Pa3sHOMY: C IOMOILBIO MpHia-
ratensHoro, Hapeuns. Konnent GOAL nokassi-
BAET, C KAKOU IIeTIhI0 HCIIOJIB3YETCS TO MITH HHOE
BEIIECTBO.
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Nzyuenne cyOCTaHTHBOB, pENpPE3CHTH-
pytomux kontent SUBSTANCE, mokasaio,
YTO OHHM MOI'YT Ie€p€aaBaTh CICAYIOIIUE CIIOBO-
O6p330BaTCHI)HI)Ie SHAUYCHUA: <«JICKAPCTBECHHOC
B€IICCTBO», YHUCTAIICC BCIICCTBO», «KOCMCTHU-
YECKOC CPEACTBO», KTEXHUYECKOEC BCUICCTBO» U
«rpupoaHoe BemecTtBo» [15; 16]. Kaxmgomy
CJI0BOOOPA30BaTEIILHOMY 3HAYCHUIO CYOCTaHTH-
Ba COOTBETCTBYET CBOs IIPOIO3HUIIMOHATIBHAAL
KOTHUTHUBHAA MOJCIIb.

[lepBas rpynma cyOCTaHTHBOB Aa&T Tpea-
CTaBJICHUSI O JIEKAPCTBEHHBIX cpenctBax. IIpo-
AHAJIN3UPYEM HEKOTOPBIE CIIOBAPHBIEC OIIpExc-
JICHUsI TIPEJCTAaBICHHBIX CITOB. antiseptic — n. a
chemical used for preventing infection in an in-
jury, especially by Killing bacteria, anticonvul-
sant — n. any of a class of drugs used to prevent
or abolish convulsions, anticoagulant — n. a sub-
stance that slows or prevents the clotting of
blood (The Free Online Dictionary [Electronic
Resource]. http://thefreedictionary.com). VYum-
ThIBasA OIPEACIICHUA, MOXXHO BBIACIUTE CJIC-
Ayrouee cn013006pa30BaTenLHoe 3Ha4YeHUeE: a
medicine that is used for some purpose. Takum
o0pa3oM, B Ka4yecTBE IEPBOTr0 apryMeHTa Ipo-
MO3UIIMH, CTOSIIEH 3a TEepPEUHnCICHHBIMHU CYO-
cranTuBamy, BeicTymaeT konnent OBJECT, a B
Ka4eCTB€ BTOpPOro aprymMeHra — KOHLCIT
GOAL, yka3bpIBaromuii, ¢ KaKOH HETbI0 UCTIONb-
3YyC€TCd JICKAPCTBCHHOC CPCIACTBO. I/ICHOJ'IB3y$I
CEMaHTHYECKUI BbIBOJ, a TaKKC YyUYHTbIBAA 3HA-
YEHUE CJIOB, MOXHO BBIBECTH aTOMapHBII Ipeay-
kat nporo3urmu — BE USED wu BoccraHoBUTH
camy mnpomnosunmto: OBJECT - BE USED -
GOAL (ta6m. 1).

Taomuua 1
CnoBoobpaszo- [Iponozunmo-
[Ipumepst BaTeJbHOE HaJIbHAs
3HA4YCHHE CTPYKTypa
antiseptic, ana- | Something used | OBJECT - BE
leptic, curative, | for some pur- | USED — GOAL

biological, anti- | pose
convulsant, anti-
coagulant,  epi-
dural, anthelmin-
tic, hysteric

OpHaKo MOXHO BBIABHTH €€ OAHY MPOIIO-
3ULUOHAIBHYIO MOJENb, ONPEACIAIOIIYI0 Cée-
MaHTUKy CyOCTaHTHBOB paccMaTpHBaeMoOn
rpymmel. O0patuMcst K aedhuUHUNUSAM CyOCTaH-
THUBOB, YTOOBI BBISIBUTH MX CIIOBOOOpPA30BaTelNb-

HO€E 3HaueHue: anorexic — n. a medicine which
produces a loss of appetite, galenical — n. a me-
dicinal preparation composed mainly of herbal
or vegetable matter, hypnotic — n. an agent that
causes sleep; a soporific (The Free Online Dic-
tionary [Electronic Resource]. http://thefreedic-
tionary.com). Mcxons u3 AeGUHHUIMN, MOXKHO
BBIACIIUTL CJICAYIOIICC CJ'IOBOO6pa3OBaTCJ'ILHOG
snauerue: @ medicine that has some quality.
CrnemoBaTenbHO, TEPBBIM apryMEHTOM IIPOTIO-
sunuu Oyner xonnent OBJECT, Bropoi apry-
MeHT npenactasieH konmentom QUALITY, me-
penarluM OTIIMYUTEIBHYIO YEpPTy, XapaKTepHu-
CTUKY, MNPUCYLIYI0O OAHHOMY JIEKAPCTBEHHOMY
cpenctBy. llepBblii U BTOPOM apryMEHTHI CBsI3a-
Hel atoMmapHbiM mnpeaukatoM HAVE. Iloxxo-
CTBIO TIPOMO3UIMOHATIbHAS MOJENb, 10 KOTOPOU
00pa3yloTcs 3TH CyOCTaHTHBBI, BBITJISIAUT Clie-
nyomuM  obpazom: OBJECT - HAVE -
QUALITY (tabm. 2).

Tabmmma 2
CrnoBoobpaszo- IIponozunmo-
HpI/IMepLI BaTCJIbHOC HaJiIbHas
3HAYCHHUE CTpyKTypa
anorexic, Something that | OBJECT — HAVE
galenical, has some qual- | - QUALITY
hypnotic ity

Bropas rpymma cyOGcTaHTHBOB Iepeaaer
MNPEACTABJICHUA O YUCTAIIUX CpCACTBaAX. HpO—
aHaM3UpyeM CIIOBApHBIC OIpeeNieHus Cyo-
cranTuBoB: abrasive — n. a substance or material
such as sandpaper, pumice, or emery, used for
cleaning, grinding, smoothing, or polishing, de-
tergent — n. a chemical substance in the form of
a powder or a liquid for removing dirt from
clothes, dishes, etc.) (The Free Online Dictio-
nary [Electronic Resource]. http://thefreedic-
tionary.com). YuuthiBas nepuUHUINU CyOCTaH-
THUBOB, IIpe€AIojgaracMm, 4To CJ'IOBOO6pa30BaT€J'IL—
HBIM 3HauYeHHeM cJIoB Oymet: substance that is
used for some purpose. Takum 00pa3om, TIepBbIM
APrymMCHTOM IIPOMO3UIUN  ABJIACTCA KOHLCHT
OBJECT, Bropemm — koHuent GOAL, yka3bl-
BAIOIIMM, C KAKOM LENBI0 HUCIIONIB3YETCSI YUCTS-
mee BEHICCTBO, COOTBETCTBECHHO CBA3LIBACT ap-
ryMeHTsl aToMapusiid npeaukat BE USED. Boc-
CTAHOBJICHHAsI IIPOIIO3UIIMOHAIBHAA CTPYKTypa
BRINJISIUT cienyronuM obpazom: OBJECT —
BE USED — GOAL (ta6:. 3).
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Tabnuma 3
CrnoBoobpa3oBa- [Mpomo3unmonas-
[Ipumepst
TCJIIBHOC 3HAYCHHUC Hasd CTPpYKTYypa
abrasive, Something used | OBJECT - BE
detergent for some purpose USED - GOAL

Tperbs rpynma cyOCTaHTHBOB TIepenaeT
MNpEACTaBJICHUA O KOCMCTHUYCCKUX BCUICCTBAX.
OOpatuMmcst K CIOBapHBIM JAe)UHHULUSAM CIIOB:
astringent — n. an astringent lotion that is applied
to the skin for cosmetic purposes or to reduce
bleeding from minor abrasions, depilatory — n. a
substance used for removing unwanted hair
from the human body, emollient — n. a cream or
liquid that makes dry or sore skin softer or less
painful, humectant — n. a substance added to
another substance to keep it moist (The Free On-
line  Dictionary  [Electronic  Resource].
http://thefreedictionary.com). CmoBoobpa3oBa-
TCIBbHOC 3HAYCHUE IIPECACTABJICHHBIX Cy6CTaH—
THBOB ciefdyromee: substance used for some
purpose. B xauecTtBe mepBOro apryMeHTa IMpo-
no3uiuu BeicTynaeT kouuent OBJECT, Bropo-
ro — xoHnent GOAL, onpenenstomnuii, ¢ Kakoi
LCJIBI0 UCTIOJIB3YETCA KOCMETHYCCKOC CPCACTBO.
Cas13pIBaeT JBa apryMeHTa aTOMAapHBIA Mpeau-
kat BE USED. ITonHOCTBIO KOTHUTHBHAs MO-
Ienb BBITJISIIUT CIIEAYIOLIUM obpazom:
OBJECT - BE USED - GOAL (ta6mn. 4).

a stone-like mass on hardening, fixative — n. a
substance used to fix, protect, or stabilize some-
thing, adhesive — n. a substance used for sticking
objects together, such as glue, cement, or paste
(The Free Online Dictionary [Electronic Re-
source]. http://thefreedictionary.com). Hcxons
nu3 OHpeI[eJIeHI/Ifl, MOKHO BBIBCCTH CJICAYIOIIICC
CJ'IOBOO6p330BaTCJ'H>HOG 3HAQ4YCHHUEC CJIOB: SU_b-
stance that is used for some purpose. Takum
o0pa3omM, B KadecTBe MEPBOTO apryMeHTa Mpo-
no3uuun Beictynaetr xkonuent OBJECT, a Bro-
poro — konnent GOAL, moka3slBarOLIui, mjst
YETO0 HCHOJB3YETCA TEXHUYECKOE BEIICCTBO.
I/ICHOJ'II)3y$I cn013006pa3OBaTeanoe 3HA4YCHHUC,
MOYKHO BBIBECTH M aTOMapHblii npenukar BE
USED. B wurore mpomo3unus WMeEeT CIEIyFo-
muii Bug: OBJECT — BE USED - GOAL
(Tabm. 5).

Tabmuna 5
CrnoBoobpasoBa- IIponozunmo-
IIpumepst TeIbHOE HaJbHas
3HAYCHHUE CTPYKTypa
concrete, Something that is | OBJECT - BE
explosive, used for some | USED - GOAL
fixative, purpose
caloric,
chemical,
adhesive

Taomuua 4
CrnoBoobpa3oBa- [pomno3zummo-
IIpumepst TENBHOE HaJIbHas
3HaYECHHE CTpyKTypa
astringent, Something used | OBJECT - BE
depilatory, | for some pur- | USED - GOAL
emollient, pose
humectant

UerBépTas rpyrmma cyOCTaHTUBOB MepeaaéTt
HpeI[CTaBJ]eHI/IH 0 TECXHUYCCKHUX BCUICCTBAX. bri-
JIO BBIABJICHO, YTO Cy6CTaHTI/IBBI ,Z[aHHofI rpymn-
IIbI O6pa3yIOTC$I 10 ABYM HPOIO3UITAOHAIbEHBIM
moxensm OBJECT — BE USED — GOAL u OB-
JECT — HAVE - QUALITY.

HpoaHaanpyeM CJIOBApHBIC ONPCACIICHUS
CcyOCTaHTHBOB, 00pa3yIOMINUXCS IO TIEPBOK TPO-
MO3UIIMOHAJILHON KOTHHTHUBHOM MOJEIH. CON-
crete — n. a building material made from a mix-
ture of gravel, sand, cement, and water, forming

[epeiiném k neduHUIUSIM CyOCTAaHTHUBOB,
00pasyromuxcs Mo BTOPOi Mozesu: caustic — n.
a caustic substance, combustible — n. a substance
that ignites and burns readily, corrosive — n. a
substance having the capability or tendency to
cause corrosion, fluid — n. a substance that has
no fixed shape and yields easily to external pres-
sure (The Free Online Dictionary [Electronic
Resource]. http://thefreedictionary.com). Beiso-
JUM CHOBOOGpEBOB&TCJIBHOC 3HA4YCHUEC U3 NPCIa-
CTaBIeHHBIX Aeduuunmii: substance that has
some quality. YuuTbiBas cioBooOpa3oBaTeIbHOE
3Ha4YEHHE, MOXKHO OIIPEACIUTh apPryMEHTHI
npono3uuuu. IlepBblii apryMeHT HOpeacTaBiICH
konnenrom OBJECT, BrOpodi — KOHIIENTOM
QUALITY, xoTopbiii nepenaéT XapakTepUCTH-
Ky, IPUCYLIYI0O JAaHHOMY TEXHHYECKOMY Bellle-
CTBY. APryMEHTHI CBA3aHBI aTOMAapHBIM IpeIu-
katom HAVE. Takum o00pa3om, MOJHOCTHIO
IIPOIIO3ULIMS BBIIVIAAUT CIIECAYIOIIUM 06pa30M:
OBJECT - HAVE - QUALITY (tabu. 6).
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Tabnuma 6 Tabmuma 7
CrnoBoobpazo- [Ipomno3urmo- CiroBo0Gpasosa- IIponozunmo-
IIpumepsr BaTENbHOE HaJlbHas ITpumepsl HaJbHas
TECJIBHOC 3HAYCHUEC
3HAYCHHC CTPYKTypa CTPYKTypa
caustic, combust- | Something that | OBJECT - edible, crude, | Something that has | OBJECT -
ible, conjugate, | has some quali- | HAVE - aromatic, fat some quality HAVE -
corrosive, fluid, | ty QUALITY QUALITY
imponderable,
intermediate

[Iaras rpynma cyOCTaHTHBOB Tmepenaér
MNpeaACTaBJICHUA O NPUPOAHBIX BEIIECCTBAX. Yro-
OBI OIIpPEeNeNTUTh CIOBOOOpPA30BATEILHOE 3HAUC-
HUEe, oOpaTUMCS K HECKOJIBKHM Ie()UHHIIIM
cyocrantuBoB: edible — n. an eatable substance,
crude — n. a substance, especially petroleum, in
its unrefined state, aromatic — n. an aromatic
organic compound ((The Free Online Dictionary
[Electronic Resource]. http://thefreedictionary.
com). BeisiBEM CII0BOOOpa3oBaTe/ibHOE 3HAYE-
uue: biological substance that has some quality.
[lepBbIM apryMeHTOM HpOMO3UIUN OyaeT KOH-
nent OBJECT, Bropeim — xorment QUALITY,
MEPEAAIIMNN OTIMYUTENBHYIO XaPAKTEPUCTUKY
JaHHOr'o IMpUpOAHOro BCEHICCTBA, ATOMApPHLIM
MMpeaANKATOM, CBA3LIBAIOIIHNM APryMCHTBI, ABJIA-
erci HAVE. Temepp MOXHO BOCCTaHOBHUTH
nponozunui: OBJECT — HAVE — QUALITY
(Tabmn. 7).

[logBonst WTOr BBHIIECKA3aHHOMY, MOKHO
cIenaTh BBIBOJ O TOM, YTO CTPYKTypa 3HAHUS,
cTosmias 3a CyOCTaHTHBAMH, OTPAKAIOITIMHU
NpPEACTABICHUS] O BEIIECTBAX, MOXET OBbITh
npeicTaBieHa B BHJE YaCTHOW KOTHUTHBHOU
MaTpHUIBl, BKJIIOYAOMEH SAApO W HECKOIBKO
KOTHUTHUBHBIX KOHTEKCTOB, O00€CIIEYMBAIOIINX
OCMBICTICHHE CyOcTaHTHBOB. (CeMaHTHKY pac-
CMaTpUBaEeMbIX CyOCTAaHTHBOB OIPEIENSIOT JBE
MPOTMO3UIMOHAbHEIE KOTHUTHBHBIE  MOJEIH
OBJECT - BE USED - GOAL, OBJECT -
HAVE — QUALITY. IlepBbIM 3J1eMEHTOM TIpPO-
no3unwii BeicTynaeT kounent OBJECT, Tak kak
BEIICCTBO M €CTh OOBEKT (MPOIYKT) WU Cle-
JIAaHHBIA YEJIOBEKOM, UJIM CO3IaHHBIN MPUPOJIOH.
B kagecTBe BTOpOTO 3J€MEHTa BEICTYNAIOT KOH-
mentel GOAL u QUALITY. B kadectBe aie-
MEHTOB, TO3BOJISIONINX OOBEAUHUTH KOHIICTEHI,
BEICTYHArOT aroMapHsie rpeaukatel BE USED u
HAVE.
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